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	الاجتماع الرابع عشر للفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات

جنيف، 30-28 يناير 2009
	

	
	
	

	
	
	الوثيقة TDAG09-14/15-A

	
	
	18 ديسمبر 2008

	
	
	الأصل: بالإنكليزية

	لاتخاذ الإجراء اللازم

	الإجراء المطلوب:
	يُرجى من الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات دراسة المسائل ذات الصلة بلجنة الدراسات 2 لقطاع تنمية الاتصالات

	المصدر:
	رئيس لجنة الدراسات 2 لقطاع تنمية الاتصالات

	العنوان:
	مسائل ذات صلة بلجنة الدراسات 2 التابعة لقطاع تنمية الاتصالات في الاتحاد الدولي للاتصالات


مقدمة

1
في الاجتماع الذي عقده الفريق TDAG عام 2008، قدم وفد اليابان الوثيقة 27 التي تتضمن مقترحاً لتحسين أعمال لجنتي الدراسات التابعتين لقطاع تنمية الاتصالات في الاتحاد وأفرقة المقرر.
2
وقد أحاط الفريق TDAG علماً بهذه المساهمة وأوصى بإرسال المقترح إلى لجنتي الدراسات لقطاع تنمية الاتصالات من أجل دراسته، مع مراعاة القرار رقم 1 الصادر عن المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات الذي عُقد في الدوحة عام 2006 (WTDC-06).

3
ونظراً إلى أن وفد اليابان لم يتمكن من تقديم مقترحه إلى لجنة الدراسات 1، فقد قدمه إلى لجنة الدراسات 2 في الوثيقة 2/198 مع إدخال بعض التعديلات التي تطالب خصوصاً بما يلي:

 أ )
توسيع استعمال المناقشات الإلكترونية على موقع القطاع ITU-D على الويب مقرونةً بالترجمة التلقائية إلى اللغات الخمس الأخرى.

ب)
عقد اجتماعات مشتركة لأفرقة المقرر وفق ما اقتُرح للعام 2008. ونظراً إلى العدد المتاح من نواب الرؤساء، فإن كل نائب رئيس للجنة الدراسات يضطلع بالمسؤولية عن مجموعة اجتماعات لفريق المقرر. وقد يكون من شأن الجلسات العامة في نهاية اجتماعات كل المجموعات أن تتيح متابعة المناقشات بين الوفود التي لم تتمكن من حضور جميع اجتماعات أفرقة المقرر.
ج)
هنالك العديد من الحلقات الدراسية وورشات العمل والمحاضرات التي خطط لها مكتب تنمية الاتصالات (BDT) من أجل النظر في قضايا مختلفة على الصعيد العالمي والإقليمي. وتقترح إدارة اليابان أن ينشئ المكتب (BDT) قاعدة بيانات للسجلات السابقة لورشات العمل/الحلقات الدراسية إلى جانب جمع معلومات عن المتحدثين والمحاضرين والخبراء من أجل تسهيل أنشطة المكتب.

د )
ضرورة توسيع مكتبة دراسات الحالة بشأن الاتصالات في المناطق الريفية والنائية والمتاحة حالياً على موقع القطاع ITU-D على الويب وتعزيزها. وستساعد مكتبة دراسات الحالة، إذا ما تعزز ظهورها وديناميتها، على تشجيع الشراكات وخصوصاً بين القطاعين الخاص والعام.

وقد اضطلع رئيس لجنة الدراسات 2 بتقديم تقرير عن نتائج المناقشات في الاجتماع القادم للفريق TDAG عام 2009.

نتائج المناقشات

1
وافقت لجنة الدراسات 2 على مبدأ إجراء نقل أعمال ما بين الدورات عن طريق البريد الإلكتروني وهو الإجراء الذي يتبعه حالياً العديد من أفرقة المقرر في لجنتي الدراسات. وقد أخذت هاتان اللجنتان أيضاً علماً بالموقع الجديد المتاح على الويب للجنتي الدراسات التابعتين للقطاع ITU-D والمصمم من أجل تجميع المعلومات وتحسين قابلية التصفح وتوفير سطح بيني سهل الاستعمال، مما يساعد الأعضاء على جني أكبر فائدة من المعلومات المتاحة على الويب.

2
وقد أظهرت تجربة عقد اجتماعات مشتركة لأفرقة المقرر فوائدها عام 2008، وأيدت لجنتا الدراسات هذه المبادرة وقررت الاستمرار فيها خلال العام 2009.

3
وفيما يتعلق بمقترح توفير ترجمة تلقائية من شأنها تيسير المناقشات الإلكترونية التي تقتصر حالياً على اللغة الإنكليزية، فإن ممثل دائرة المؤتمرات والنشر أعلم المشاركين في لجنة الدراسات 2 بأن محاولات الترجمة التلقائية التي جرت في الاتحاد وفي منظمات أخرى تابعة للأمم المتحدة لم تعطِ نتائج مُرضية، إذ إن الترجمات لم تكن جيدة ولا موثوقة، وأن الترجمة التلقائية غير قادرة على أن تحل محل الترجمة التي يقدمها شخص مختص، خاصة لأن معظم نصوص الاتحاد ذات طابع تنظيمي.

4
وفيما يتعلق بالمقترح الرامي إلى الطلب من نواب رئيس كل من لجنتي الدراسات بأن يضطلع كل منهم بالمسؤولية عن مجموعة اجتماعات لأفرقة المقرر، فقد اعتبر أن ذلك قد يمثل عودة إلى هيكلة فرقة العمل وذلك منافٍ للقرار الذي اتخذته كل من لجنتي الدراسات في اجتماعهما الأول للفترة 2010-2006 والقاضي بعدم الإشراف على اجتماعات أفرقة المقرر إلا من قِبَل لجنة الدراسات ذات الصلة
.

الاستنتاجات

1
يرجى من الفريق الاستشاري TDAG أن يوجه الشكر إلى إدارة اليابان على المساهمة التي قدمتها وأن يحيط علماً بالمناقشات التي دارت ويتخذ جميع الإجراءات التي يراها مناسبة.
2
أقترحُ، بصفتي رئيساً للجنة الدراسات 2، إنشاء فريق عمل بالمراسلة يفتح أبوابه أمام جميع أعضاء لجنتي الدراسات ويعمل بالوسائل الإلكترونية بدءاً من الآن وحتى الاجتماع القادم للفريق TDAG المزمع عقده في العام 2010، وذلك من أجل إدخال أي تعديلات قد يتطلبها القرار 1 (الدوحة، 2006) ذي العنوان "أساليب العمل التي تطبقها لجان الدراسات والأفرقة الأخرى والفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات". كما ينبغي تكليف هذا الفريق بإدخال التعديلات الهامة الممكنة على القرار 2 (الدوحة، 2006): "إنشاء لجان الدراسات". وينبغي لهذه الأعمال أن تأخذ بالحسبان التجارب التي اكتسبها من هذه الدورة أعضاء لجنتي الدراسات وموظفو أمانة مكتب التنمية الذين شاركوا في أعمال لجنتي الدراسات.

3
وقد اتبعت طريقة مماثلة في الدورتين الثانية والثالثة وقدمت النتائج التي حققها فريق العمل بالمراسلة في الاجتماع الأخير للفريق TDAG قبل المؤتمرين WTDC-02 وWTDC-06 على التوالي من أجل استعمالهما كأساسٍ لاعتماد القرارات ذات الصلة في هذين المؤتمرين (القراران 3 و4 (WTDC-02) والقراران 1 و2 (WTDC-06)).
وسينهي فريق عمل المراسلة أعماله قبل نهاية العام 2009، وسيدرج كحد أدنى في نصه المقترح الإرشادات التي اعتمدها الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات في عامي 2007 و2008 وفريق الإدارة المشترك للجنتي الدراسات في اجتماعه عام 2007.

____________
� 	تمثل نتائج المناقشات وجهات نظر المشاركين في لجنة الدراسات 2 حصراً، إذ إن المقترح لم يقدم إلى لجنة الدراسات 1.


� 	اعتمدت طريقة العمل هذه في الدورات الثلاث الأخيرة (2010-1998) وأثبتت فعاليتها مقارنةً بالدورة الأولى (1997-1994) حيث كانت هيكلية لجنة الدراسات تتألف من ثلاث طبقات هي:


	-	أفرقة المقرر�-	فرق العمل�-	اجتماعات لجنة الدراسات
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